John 1:1
Mark 1:20


 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” plus the temporal adverb EUTHUS, meaning “immediately.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb KALEW, which means “to call: He called.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them,” referring to James and John.

“And immediately He called them;”
 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative masculine plural aorist active participle from the verb APHIĒMI, meaning “to leave.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that James and John produced the action.

The participle is temporal and precedes the action of the main verb.  It can be translated “after leaving.”

Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun PATĒR with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “their father.”  This is followed by the appositional accusative masculine singular from the proper noun ZEBEDAIOS, meaning “Zebedee.”  Then we have the preposition EN plus the locative of place from the neuter singular article and noun PLOION, meaning “in the boat.”  This is followed by the preposition META plus the genitive of association from the masculine plural article and adjective MISTHWTOS, meaning “with the hired men, of hired fishers Mk 1:20; hired shepherds Jn 10:12f.”

“and after leaving their father Zebedee in the boat with the hired men,”
 is the third person plural aorist active indicative from the verb APERCHOMAI, which means “to go away: they went away.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that James and John produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the preposition OPISW plus the adverbial genitive of place from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “after Him” or “behind Him,” which is an idiom, meaning that they began “following Him.”

“they went away following Him.”
Mk 1:20 corrected translation
“And immediately He called them; and after leaving their father Zebedee in the boat with the hired men, they went away following Him.”
Explanation:
1.  “And immediately He called them;”

a.  Mark continues his story of the ‘calling’ or invitation of the first four disciples to follow Jesus.  The word “them” refers to James and John, the two brothers and sons of Zebedee, who are also friends of Andrew and Simon and are partners in their fishing business.

b.  The word “called” refers to the formal invitation by Jesus to officially follow Him as their spiritual leader and teacher.  As soon as Jesus got to their location He invited them to follow Him.  Mark doesn’t tell us exactly what was said, because it was probably the same thing that Mark already mentioned in the invitation of Andrew and Simon: ‘Come, Follow Me, and I will make you become fishermen of men’ (Verse 17).

c.  Because of the word KALEW, meaning “to call,” some commentators suggest that Zebedee and his sons were far from shore and Jesus had to shout at them.  That is reading into the word “call” more than is actually there.  Jesus invited them and they left the boat.  They didn’t have to row or swim to shore and then leave the boat.  Like the rest of the fishermen that morning, they were already done with the fishing and at the shore.
2.  “and after leaving their father Zebedee in the boat with the hired men,”

a.  Mark adds that the two sons left their father Zebedee in the boat with the hired men.  This tells us several interesting things.  The sons didn’t abandon their father.  He still had the hired men to help him.  The fact that Zebedee had hired men to help in the business indicates that he was doing well financially.  The fact that the sons could just ‘up and leave’ suddenly suggests that they had already talked to their father about their previous meeting with Jesus, what John the Baptist had said about Him, and their previous time spent with Jesus at the wedding in Cana and the miracle He performed.  Therefore, they had probably already received their father’s permission to leave home and follow Jesus should He ever come and call them to be His students.

b.  James and John were probably told by Jesus at the wedding in Cana that He would be moving his family from Nazareth to Capernaum and that after that move was completed, He would come and invite them to follow Him.  The two men were ready and waiting for this invitation to come, which explains their ability to immediately leave their father and strike out on their own.

c.  We also need to remember that two close friends of James and John were with Jesus.  Seeing Andrew and Peter with Jesus implied that Jesus had already invited them to follow Him.  So not only were James and John going to get to follow Jesus, but also go along with their two friends, Andrew and Peter.  This would give a certain sense of security to Zebedee, since his sons wouldn’t just be with some ‘stranger’ named Jesus, but would also be with friends of theirs Zebedee trusted.

d.  The sons probably said their good-byes to their father and thanked him for all he had done for them.  Zebedee probably asked Jesus to take good care of his boys, not realizing that He was addressing the God of the universe.


e.  “Our knowledge of Greco-Roman boats is extended by finds from underwater archaeology and boats raised.  Construction techniques and equipment such as anchors are now well known.  A 26-foot fishing boat with angular bow and high stern dating from the time of Jesus (120 bc-ad 40) has been found near Ginosar, Galilee.  It had a mast, could be rowed by four people and is similar to that shown on a 2nd-century mosaic from nearby Migdal.”

3.  “they went away following Him.”

a.  Then James and John did what Andrew and Peter did—they all went away following the Lord Jesus Christ.

b.  This was not the first time they had followed Jesus, and they would continue following Him for the rest of their lives.

c.  There is a time to stay at home and a time to leave home.  It was the right time to leave home, because it was God’s timing.  Jesus knew the right day and right time to ask these young men to separate from their former life and begin a new life and new profession.  The Lord was asking a great deal of them and they knew it.  But they also had complete trust and confidence in Him and didn’t hesitate to accept the invitation.

4.  Commentators’ comments.


a.  “One hired for wages is a very old Greek word.  Zebedee and his two sons evidently had an extensive business in co-operation with Andrew and Simon (Lk 5:7, 10). Mark alone has this detail of the hired servants left with Zebedee.  They left the boat and their father (Mt 4:22) with the hired servants.  The business would go on while they left all and became permanent followers of Jesus.  Many a young man has faced precisely this problem when he entered the ministry.  Could he leave father and mother, brothers and sisters, while he went forth to college and seminary to become a fisher of men?  Not the least of the sacrifices made in the education of young preachers is that made by the home folks who have additional burdens to bear because the young preacher is no longer a bread-winner at home.  Most young preachers joyfully carry on such burdens after entering the ministry.”


b.  “A consistent feature of the NT call narratives is that successful ‘calls’ have two elements: first, Jesus takes the initiative; second, there is unqualified and immediate acceptance.  The Gospels record a set of unsuccessful call stories, where in each case one or both of the above criteria are not fulfilled (Lk 9:57–62).”


c.  “Zebedee may have been wealthy since he employed fishermen and owned a boat.  The departure of his two sons exemplifies the breaking of familial ties found in Jesus’ teachings (Mk 10:29; Mt 10:37; Lk 14:26).”


d.  “This was a real test. They doubtless loved their father, Zebedee, intensely, but they put Christ and His claims first, and so forsook home and business for His sake.  Think what Peter, Andrew, John, and James would have missed if they had failed to heed the command to leave all for Christ’s sake.  They gave up the fishing business to engage in the greatest work ever committed to man—winning souls for Christ.”


e.  “At least four of the disciples — Peter, Andrew, James, and John — were fishermen, and there is no reason to believe that they were poor men.  Mark intimated that the family of Zebedee was one of substance when he mentioned the hired servants left to help the father when James and John departed to follow Jesus (Mk 1:20).  That John was acquainted with the household of the high priest in Jerusalem also indicates that his family was one of some means and influence.”


f.  “A few people in Jewish Palestine were rich; most were relatively poor.  Some, like fishermen, tended to fall between the rich and the poor (distinctions were less clearly drawn in Galilee than in much of the empire).  James and John were clearly not poor—they had ‘hired servants’, as only well-off people did (although the term could mean rented slaves, it most likely means free hired workers).  Peter and Andrew were probably in business with James and John (Lk 5:7–10); we know of other fishing partnerships at that time.  This text indicates that none of these disciples left their business behind because it was going badly; they left behind well-paying jobs.  Many Jewish teachers in Jesus’ day felt that the greatest commandment was to honor one’s parents.  To abruptly leave behind one’s family and the family business was a great sacrifice that went against everything the culture taught.  Disciples usually sought out their own teachers.  Because discipleship often involved temporarily laying aside one’s livelihood and being apart from one’s wife and children, the decision to choose a teacher would have normally been made only after much deliberation, especially when the teacher traveled from place to place instead of staying in one town to teach.”


g.  “While Zebedee was thus not left alone in his work, the fact that his sons left their father’s prosperous business shows how devoted they were to Jesus.  So Matthew, too, left his publican’s office and well-paid position (Mt 19:27-30).”

The parallel passage to Mark’s account is found in Mt 4:18-22:

“Now as Jesus was walking by the Sea of Galilee, He saw two brothers, Simon who was called Peter, and Andrew his brother, casting a net into the sea; for they were fishermen.  And He said to them, ‘Follow Me, and I will make you fishers of men.’  
Immediately they left their nets and followed Him.  Going on from there He saw two other brothers, James the son of Zebedee, and John his brother, in the boat with Zebedee their father, mending their nets; and He called them. 

Immediately they left the boat and their father, and followed Him.”
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